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The A-4 Skyhawk, development of which was begun
during the 1950's, was produced in numerous different
versions from the A to the M models. The E model featur-
ed increased payload and range, utilized the J-52-P-8A
engine in place of the J&5, and had improved electronic
equipment. The F type, the last version to be utilized by
the United States Navy, featured a hump fairing on the
back of the fuselage which contained electronic equip-
ment.

{Data)Crew : 1 Wingspan : 8.38m Length : 12.27m
Height : 457m Maximum take off weight : 12,437kg
Power plant : Pratt and Whitney J-52-P-BA Thrust : 4,
220kg x 1 Maximum speed : Mach 0.9 (Navy specifica-
tion) Fixed armament : 20 mm cannon x 2 First flight :
August 31, 1966

Die A-4 Skyhawk, deren Entwicklung in den flnfziger
Jahren begann, wurde in vielen verschiedenen Versionen
der Modelle A bis M produziert. Modell E, das statt des
J65-Motors die neue Version J-52-P-6A verwendete,
zeichnete sich durch vermehrte Nutzlast und Reichweite
aus und bot verbesserte elektronische Ausristung.

{Data)Besatzung : 1 Spannweite : 8,38m Lange :12,27Tm
Hohe : 457m  Maximales Startgewicht : 12.437kg
Maschinen : Pratt and Whitney J-52-P-8A Schub : 4.
220kg x 1 Hochstgeschwindigkeit : Mach 0,9 (Navy-
Spezifikation) Feste Bewaffnung : 20mm Kanone x 2
Erster Flug : 31, August 1966

Le A-4 SKYHAWK développé pour la premiere fois en
1950 a ru plusieurs ameliorations du modéle A jusqu'au
modéle M. Le modéle E a vu son compartiment & charge
utile et son aire de croisiere augmentes. Le reacteur J 65
a éte remplace par un réacteur J-52-P-6A et son équipe-
ment électronique a été renforcé. Le modéle F, le dernier
a étre utilis¢ par la marine de guerre américaine avait vu
I'addition d'un "hump fairing” accommedant son appareil-
lage électronique placé sur le dos du fuselage.
{Données techniques du A-4F)Equipe : 1 Envergure : 8,
38m Longueur : 12,27m Hauteur : 4,57m Poids maximum
au decollage : 12.437kg Powerplant : P&W J-52-P-8A
Poussée : 1 x 4.220kg Vitesse maximale : Mach 0,9
(audessue de la mer) Armement fixe : 2 canons de
20mm Vol initial : 31 Adut 1966

Lo Skyhawk A-4, la cui progettazione ebbe inizio negli
anni Cinquanta, venne prodotto in numerose versioni
diverse dal modello A allo M. Il modello E era caratteriz-
zato da un aumento del carico utile e del raggio d'azione,
utilizzava il motore J-52-P-6A al posto dello J65 e pos-
sedeva apparecchiature elettroniche avanzate. Il tipo F, I
ultima versione impiegata dalla Marina Militare degli Stati
Uniti, presentava sul retro della fusoliera una carenatura
a gobba contenente le apparecchiature elettroniche.

{Caratteristiche}Equipaggio : 1 Apertura alare : 8,38m
Lunghezza : 12,27m Altezza : 4,57m Peso massimo al
decollo : 12,437kg Apparato motore : Pratt & Whitney
J-52-P-8A Spinta : 4220kg x 1 Valocita massima :
Mach 0,9 (specificazione Marina) Armamento fisso : 2
cannoni da 20 mm Volo inaugurale : 31 agosto 1966
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HITl in painting indication is the number of
Gunze Sangyo Agqueous Hobby Color., while s
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit

TEABT LA
FILL HOLE
SCHLIESSEN
BOUCHER LE TROU
FORO PIENG

L8 Eg
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H[T] ber Bemalungshinweisen st die Nummer der
Aqueous-Hobby-Color von Gunze Sangyo, wabrend [l
den Ton der Farbsene Mr. Color anzeigt Im Bausatz
15t kein Klebstat enthalten
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Sur le gude de penture, H(T] comespond au numero
de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY
COLOR, alors que [l corespond a Mr COLOR La
calle nest pas fournie dans ce it
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2 SETS NEEDED

IRD DOPPELT BENOTIGT
DEUX SETS MECESSAIRES
NECESSARIE 2 SERIE
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APPLY DECAL
HIER ABZIEMBILD
APPLIQUER DECALCOMANIE

APPLICARE DECALCOMANE
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2 EURANTL AL, LML TR
INSERT BALLAST BE CAREFUL
BALLAST ZUGEBEN HIER VORSICHT

FAIRE ATTENTION
USARE ATTENZIONE
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H[1] nella ingicazione della pittura @ o numera della
Gunze Sangyo del colore ad acqua per Hobby. mentre,
quelio di Mr, Color. La colla non & mnclusa nefla
tola i montagio
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It is suggested that you com-
bine this model with abundant

| weapons, support vehicles and

figures available from "1/72
Aircraft In  Action Series" to
make realistic dioramas.

Wir empfehlen, dieses Modell mit
umfassender Bewaffnung, Service-
Fahrzeugen und Figuren auszusta-
tten. Hasegawa bietet dieses Zub-
ehor mit seiner 1:72 “Aircraft in Act-
ion” Serie zum Dioramabau.

Nous vous conseillons de com-
pléter ce modéle par des arme-
ments, vehicules et personna-
ges de maintenance fournis dans
le kit "Avions en action 1/72e"
pour realiser des dioramas.

MATERIEL EXTERNE
DEPOSITI ESTERNI
o AR B

HEERFRE
EXTERNAL STORES
AUBERE
BEWAFFNUNGSPUNKTE

STA Ng;

Si suggerisce di combinare que-
sto modello con armamento abb-
ondante con veicoli e figure dis-
ponibili da “1/72 Aircraft In Act-
ion Series” per costruire diorama
realistici.
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#MER Multiple Ejector Rack: 6% 3 B 42
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BFA-LOL &5 FHEEYHA  Correct Method for Applying Decals
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Clean model surface with wet cloth. ; R P
: O VT h— L ERRTENY S ——

THRYEY, T HRTDKRELIZNS

ERCAEETICLT20HL 503
MRET,
@Cut each design out of decal sheet and dp
them in warm water for 20 seconds. @iE%IC LkED (T TEMAN &
N N a BICFH—NEBPLERT,
QkSHLESFFNDEICOE, #HET Phoh<, K<KERIHT OFh—IHRRICHEEVLESLL
Fh—IOH DHEMPHI®. MBESS Fh—NEWEXTRUOKS KEDHEHT. FHA—NDE
CHELTHRICAEETSLET, eRAEALULET. bUDS UESELUET,

@Check with finger tip if design is loose on base .M."ve da‘cfigh “? axact: poiiion @When decals get dry, wipe off with
with wet finger tip, and push out

ey e
paper.If so, place it on propler pnsllfnn on model iXbaas WAlGE and: 4 Bubblss wet cloth excess glue left around
and slide off base paper leaving design on model. under decal with soft cotton cloth. decals. J

aolNingDOEN: ;E“ngmé: gilggnVIEggnglsEéEgN DEgF:g;I_I?E CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3  NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
IS, % ; KLEINE TEILE.
MEBION LONTENLES, YEARS. CONTAINS SMALL PARTS

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR. ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
ETA’ INFERIORE Al 36 MESL. CONTIENE PICCOLE PARTI. BEBAT KLEINE ONDERDELEN. 3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NI OS MENORES ~ FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END  POZOXH : KATAAAHAO MIA MAIAIA ANQ TON TPION

DE 3 AT OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS. 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE. ETON MEPIEXE| MIKPA TEMAXIA
HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN MANTES DEL BSMH.AE LEA umsnmm LO SIGUIENTE
@ Bitte éasen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorr%famg durch. ® Antes del

nden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackias
%elearlan Plastiktiten sollten zerrissen und weggeworfen werden, um zu verhindern, daB . Emplee solamente cemento P‘as‘ﬂ'“ Fﬂ'ﬂﬁﬁ ) .

inder beim Spielen darin ersticken. @ Rompa y tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifos pequenos puedan sofocarse jugando con ellas.
ndhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nihe von offenen Flammen. @ No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.
.wghﬂﬁgﬁms'g%la sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus fir ausreichende g yygare adesivo moderalamente e ventilare bene Iambiente durante la costruzione.

R B SE A L AREA.
HELIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE ’
@ Etudier attentivement les instructions avant le montage. © MAANRAR, LM drslARF.
@ Nutiliser que del'adhésif plastique et du vernis.
[ ] échisvg: e:‘]ater les sacs ans ;::N;ue:v::;sl pour éviter tout danger d'étouffement pour les enfants. o ANBNEHREADEUDN. HROREETTRET PEAL, W,
@ Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme. @ M BIR AR TE X HEEIER.
@ Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant le montage.
BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO "WARNING"  FUNCTIONAL SHARP POINTS 1
® Studiare attentamente lo istruzioni prima dol montaggio. “"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
@ Usare solo adesivo e vernici per plastica. "Aver 1" Points i de
@ Strapp: ttare le buste di plastica vuote tare il icolo di soff 1l bambini piccoli. " "
e o gtar o bt st ot pr e | poclo  sfocamniopr b o | *ATTENZIONE  PARTI MOLTO AGUMINATE
@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habilacion durante la construccion. "AVISO PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO _J
A = = | BAUTEATT. FARCHEA I CHREEBRALLEL, \\
L : 2. BREMYELIEOEZ— LB, NEEFERITDOSB LY, RIAALYTHLERTEIETNDHYETOT, BYBTTS
X wmoomms o x FEEL
ST THHICHTER 3 BREEAVCHVRY. PUR-LEROZXRTSHCHTTILSL,
BCIEE N 4. BMRFPLAL EHS>TUAHHHYETOTERABMHLSL. BHCBEEVLTIESZL. HTMEVETFROVIRETIEEELT
- ° <EELN .
oy TELLS S R 5. MELREELTHYETOT, BoTHARAELVNLSICLTSEEN, HENEOBTHROVWSIRETIEELTILE WL,
#2FLUFOAPEBIT ¢ GROBIOM, —v/iw. F47. TAUBEFRBCRUR &. DABCEROBOYSYES. 2TUTORIE. REKON
LR, RHEL G o BOLLEMURS T,
N 7. WA, BEEERT SIS, FTRISEBELTILESN,
<rEEL. * RO S LEATREALEOVT LSV, PHEOBNLBYET,
*KDEL TOERRBHICEHTKEEZ L, kOB HYET., BHA. BHIEAPORLARGVWTEZDL,
¥ o TH®ORCA-REER., T<ELABOKRKTHROLHRLT., EMICABL T EE O,
K 8. TH., %%, 28, CHS2HEATHABAE. TOREBOIRERALZ I RATEL<EALTIEZ L
b —/
(" /N CAUTION [ 1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING. )
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR
* MAKE SURE TO READ WEARING OVER HEAD.
INSTRUCTIONS LISTED 3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.
E 4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE
BELOW BEFOR NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
ASSEMBLING. 5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
= ADULT SUPERVISIOR 6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
SHOULD ALSO READ 7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
INSTRUCTIONS WHEN *DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
ASSEMBLED BY *DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH
CHILDREN AGED 12 OR FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
YOUNGER 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH
A HANDLING MANUAL.
(B) N~ + H 7 Nt A T g B 5 1S 48
SRl mrmstnma 12 Ta258711 TEL (054) 6288241 NeHT I THA bk
HASEGAWA CORPORATION . H
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during application.
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@Before application, wipe the surface to which the decals are 1o be affixed with a damp cloth to
remove dust and dirt.

QB ENMEZBELICLT (XFHEL<HDBLOIC) #4 vOEHZUBICHETS T
>THYEHEET,

@Turn the printed paper over (so that characters on the decal may be read properly) and place
the decal against the position on the tire to which it is to be attached, then attach it there by

\_ rubbing it with your finger.

/.94 YFH—ILOBYEH @ AYFH—ILFUGEL ICEMRIZ h, BT LMCHTOES. MAMCHEEANXIEBELTI LS,
EAFFIXING TIRE DECALS @The tire decals are printed on the rear side of the film (against the backing) with the adhesive on the outer side. Be cautious not to soll the decals
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OHOVREIEL LT, BUYLWTFA—LZEBRILLLREDHICYY LY. BEEERIZH
RMEZRPLET,
@Remove the thin protective sheet and cut the base sheet around the decal to be affixed, then
peel the thin printed sheet from the base sheet.

ORI HIED LA SKEDIFLIERTATHLIICLET, LIFS T EMEL 5130
hET. WREEPLESE ARECOODLAHFTHEL DTS,

@Wet your index finger and rub the part of the thin sheet of paper with the decal gently for a few
seconds and it will come off. After removing the thin sheet of paper, rub the decal with a soft
cloth to remove the water. J
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ECLEANING AND PREPARING RESIN PARTS FOR USE

OL I BRRNELECEBTRANBRYET. hZVLOEER
FHERFT. KEVWBORRUNTTIHET.

@Resin parts will sometimes contain unwanted bubles.Fill any small
holes using CA cement.Fill larger holes with a poly putty.

OFHERLTHE R~/ —TREERRET.
@Smooth surface using fina grit sandpapers when putty or CA Is cured,

OEFAPUENTA—VEERLET. @HOVMADBRSLET
SLBHEMOTASISHRLET,
- /°/r @Use a dishwashing detergent to wash parts,usinga tooth brush to
L

get into crevices and indentations, to remove any mold release
agent,grease or oil.

QEREADITENRL L ERSETHSTROBERE LS,
WHICERY, BRSkERD. EXELDBCHOMLLATHE
ELOTEEL,

" @Rinse well and air dry.Remove any surface oils (finger prints, etc.)
with a soft cloth and a few drops of benzine.

OB RI0FLINICTIROMIERZ 71 X —£BH L ET.
@Parts should be primed within 30 minutes of degreasing with
detergent,using any good resin primer.

@R THRPTORBKEED. BOEBEELEVTILEEL,
BEIMEELET. BRINSERLTVAHNREFEET 555
BICEOHUEHALTIEZ L.

@DO NOT USE HOT WATER WHEN WASHING PARTS. Straighten
any warped parts by softening the part in HOT WATER.

OKEFLZ U /HMRED LOERKE, £O0F—TFTRMELAR
BETERDCWRMERNEALACHRICLET,

@®DO NOT USE HOT WATER WHEN WASHING PARTS.
Straighten any warped parts by softening the part in HOT
WATER.

OUL AARICAZIBREERTSHE. ¥U —RORMERNEE
AT 5EEHTT.

@Resin and metal parts should be glued together using a thick
CA type adhesive.

QU HROBRKMYMTAORIE, MEER{TETVE
T EXNRARATRABREICLTEVTIEELN.

@Parts holes in the resin are too shallow and require deepening
using the proper sized drill in a pinvise.

OEANBCREERNLEAT S LA<BETLEVET. %
OHRUBEBAD. EZ—NROBERREMALTIESL,

@CA type glues can fog clear parts, so plastic cements should be
used to adhere these parts. Y,

BTy Fr7/BROEREICIDONT
BWHOW TO PREPARE ETCHED METAL PARTS

T OBREVNYMTHICERBRERNTRILES.
@Wash parts in a dishwashing detergent.

-ﬁl zﬁ OREFICHEED LItk TROAZNTSAT—-&RHLET
@Rinse thoroughly,dry,and prime with a metal primer.

@Iy FA/RANGIHTHUURYET.
@Remove parts from the tree with “Etched Part Scissors".

I
QNZZBRFRIMUMAFICREL TEVWERIERIETT.
@It is suggested that small parts be pained prior to removal from the tree.

OBRMICEHIT 188, RMOT S ¥— (Ra—FOXY—ILF) EEMAL.
W<HIFSBERAVEF SRS TTHRIF T EEL,

@Use small,sharp edged pliers to make sharp bends up to 90 degrees, etc.
Curves are made by rolling the part over a round tube until the desired bend is
achieved.

/

(WASABROBERHIIDNT
BEPREPARING SOFT METAL PARTS

ORHSBREEN v F—. PTUESTHY EVET.
@Smooth edges and mold join marks with a fine file.

- @TAYTSLTHE REEBAET.
@Polish part with a fine wire brush,

OAFICHEED LIcth. TROAFNTSAI—EBHLET.
@®Wash,rinse and air dry then prime part with a metal primer.

¥

@47 LR RIBEOHE ERAZREN DOTHET, BV &SRHISBINBREICHE-
TLEZL,

@Soft metal parts have flash adhering to them when molded. Check the part diagram to
make sure you don't remove something that is not flash!
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